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 Sicherheitshinweise: Die Verwendung für den Betrieb darf nur im trockenen Innenbereich erfolgen, schützen Sie 

das Gerät vor Flüssigkeiten und Feuchtigkeit, auch durch eventuell feuchte Hände. Niemals durch die Lupe in andere Lichtquellen 

schauen! Das kann Aufgrund optischer Wechselwirkungen zu Augenverletzungen führen. Niemals direkt in die eingeschaltete 

Lichtquelle schauen! 

Anwendung:  

 
 
 

 
 
 
 
 
 

 Safety instructions: The 

device may only be used in a dry indoor 

area; protect the device from liquids and 

moisture, including from wet hands. Never 

look through the magnifying glass into other 

light sources! This can lead to eye injuries 

due to optical interactions. Never look 

directly into the switched-on light source! 

 Veiligheidsinstructies: Het 

apparaat mag alleen worden gebruikt in een 

droge ruimte binnenshuis; bescherm het 

apparaat tegen vloeistoffen en vocht, ook 

van natte handen. Kijk nooit door het 

vergrootglas in andere lichtbronnen! Dit kan 

leiden tot oogletsel door optische 

wisselwerkingen. Kijk nooit direct in de 

ingeschakelde lichtbron! 

 Instrucciones de seguridad: 
El aparato sólo debe utilizarse en interiores 
secos; protéjalo de líquidos y humedad, incluso 
de las manos mojadas. No mire nunca a través 
de la lupa hacia otras fuentes de luz. Esto 
puede provocar lesiones oculares debido a 
interacciones ópticas. No mire nunca 
directamente a la fuente de luz encendida. 
 

 Istruzioni di sicurezza: 
L'apparecchio deve essere utilizzato solo in 

ambienti interni asciutti; proteggerlo da liquidi 

e umidità, anche dalle mani bagnate. Non 

guardare mai attraverso la lente 

d'ingrandimento verso altre fonti di luce! Ciò 

può provocare lesioni agli occhi a causa di 

interazioni ottiche. Non guardare mai 

direttamente nella sorgente luminosa accesa! 

 Consignes de sécurité: L'appareil 

ne doit être utilisé qu'à l'intérieur et dans 

des conditions sèches ; protégez-le des 

liquides et de l'humidité, y compris des mains 

mouillées. Ne regardez jamais d'autres sources 

de lumière à travers la loupe ! Cela pourrait 

provoquer des lésions oculaires dues à des 

interactions optiques. Ne regardez jamais 

directement une source de lumière vive ! 

3. Mit dem Farbwechselschalter  kann kaltweiß, 

neutralweiß oder warmweiß gewählt werden. 

4. Mit +/- kann die 

Helligkeit stufenlos 

geändert werden. 

2. EIN/AUS: 

Einschalten 

 

Application: 
1. Place the magnetic base on a GALLUNOPTIMAL assembly fixture. 

You can find the assembly fixings at Loet-Shop.de 

2. ON/OFF: Switch on 

3. The colour change switch can be used to select cool white, 

neutral white or warm white. 

4. The brightness can be changed continuously with +/-. 

Toepassing: 
1. Plaats de magneetvoet op een GALLUNOPTIMAL 

montagebevestiging. U vindt de montagebevestigingen op Loet-

Shop.de 

2. AAN/UIT: inschakelen 

3. Met de kleurwisselschakelaar kan koel wit, neutraal wit of warm 

wit worden geselecteerd. 

4. De helderheid kan continu worden gewijzigd met +/-. 

Aplicación: 
1. Coloque la base magnética en una fijación de montaje 

GALLUNOPTIMAL. Encontrará las fijaciones de montaje en Loet-
Shop.de 

2. ON/OFF: Encender 
3. Con el interruptor de cambio de color se puede seleccionar 

blanco frío, blanco neutro o blanco cálido. 
4. El brillo se puede cambiar continuamente con +/-. 

Applicazione: 

1. Collocare la base magnetica su un dispositivo di montaggio 

GALLUNOPTIMAL. I fissaggi di montaggio sono disponibili su Loet-

Shop.de. 

2. ON/OFF: accendere 

3. L'interruttore di cambio colore può essere utilizzato per selezionare 

bianco freddo, bianco neutro o bianco caldo. 

4. La luminosità può essere modificata in modo continuo con +/-. 

Application: 

1. Placez la base magnétique sur un support d'assemblage 

GALLUNOPTIMAL. Vous trouverez les supports de montage sur le 

site Loet-Shop.de. 

2. ON/OFF : mettre en marche 

3. L'interrupteur de changement de couleur permet de sélectionner le 

blanc froid, le blanc neutre ou le blanc chaud. 

4. La luminosité peut être modifiée en continu avec +/-. 

1. Den Magnetfuß auf eine Baugruppenfixierung von GALLUNOPTIMAL 
stellen. Die Baugruppenfixierungen finden Sie im Loet-Shop.de 

 


